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M e g j e l e n i k e z a lap h e t e n -
k i n t k é t s z e r 

k e d d e n é s p é n t e k e n . 

A r a : 
E g é s z é v r e . . 6 ft. — kr. 
F é l é v r e . . . . 3 ft. — kr . 
N e g y e d é v r e . . 1 ft. 5 0 kr. 

S z e r k e s z t ő i s k i a d ó i s z á l l á s : 
K e n y e r e s A d o l f ü g y v é d i 

i r o d á j a , N a g y p i a e z o n . 

Első 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetés i d í j : 

3 h a s á b o s g a r m o n d sorér t , 
v a g y a n n a k h e l y é é r t 4 kr. 
( 1 — 1 0 s o r n y i h i r d e t é s ára 
m i n d i g 4 0 k r . ) — B é l y e g d i j 
m i n d e n i g t a t á s k o r 3 0 kr. — 
N a g y o b b h i r d e t é s e k n é l a lku 
s z e r i n t . — H i r d e t é s e k f ö l v é 
t e t n e k a s z e r k e s z t ő s é g b e n 
é s R ö m e r é s K a m n e r n y o m 

d á j á b a n . 

Brassó 1871 , május 3-án. 

A „Kronst 'ádter Zei tung" 69-ik számá
ban a mi j ó kollegáink megemlékeztek a 
Nemeréről és viribus unitis ki is tettek 
magukér t . 

Tula jdonképen nem is volna miért 
hozzá szólni az #gész okoskodáshoz, mert 
aligha volt valakire valami különös hatás
sal, hanem most különös dolgunk nem lé
vén, ebben az esős időben j o b b h iányában 
erről is beszélgethetünk. 

Előre bocsájtjuk, hogy a Nemere bé-
ke-tilinkója — des „Nemere Friedensschal-
mei" — czim alatt irt czikknek mesterei 
nem csekély ha tásra számítottak. 

A j ó kol legák nem óhajtottak keve
sebbet kivinni, mint a Nemerét gyűlöltté 
tenni, a románok és magyarok között kö 
tött testvériséget meffinofatni és a német 
po lgárokat à la Elsass és Lothar ingia beke
belezni. 

Nem jól számítottak, kedves kollegák, 
mer t há t mi esmérjük kenteket , s ha bá r 
nem is vagyunk oly finom szervezetüek, 
mint mások, azért minket enyves vizzel, 
m é g piros csizmával még sem fognak 
meg. — 

A Nemerének mindazok, kik önző 
czélokat követnek, a Mutterlandot mindenek 
felébe helyezik és a megfagyás elől privi
lég iumokkal szeretnének t aka rózn i , ugy 
sem bará ta i ; de mi ezen egy perczig sem 
aggódunk , az ilyen bará toka t mi szivesen 
oda engedjük Bismarcknak, ő talán még 
va l aha hasznukat veheti. 

Román testvéreinknek volt a lkalmuk 
megesmérni azon sireni hangokat , a melye
ken önök zengedezni szoktak, nem szállnak 
azok az önök lépvesszeire. A velünk kö
töt t testvéri viszonyt pedig mindaddig, míg 
látják, hogy mi minden önzés nélkül a 

szabadságért és egyenjogúságért küzdünk, 
szentnek fogják tartani és velünk lesznek 
bár mely körülmények között : ez teljes 
meggyőződésünk. 

Önök a német győzelmek óta nagy 
ostentatióval nevezik maguka t „n é m e t e k 
n e k " , de a mi német polgáraink látták a 
németeket, és ha jól tudjuk, az annektá lás 
iránt nem éreznek egy cseppet is nagyobb 
rokonszenvet mint a szegény elsassiak. 

Testvéresülésünket pedig nehéz lesz a 
„pojanai fraternisálással" egy kap tá ra ütni, 
vagy épen tréfának venni. Nézzenek kö
rül, jó bácsik, a közöt tünk és román test
véreink között l é t re jö t t viszony az egész ha
zában, sőt még Romániában is viszhangra 
és elösmerésre talált. 

E biz igy van, önöknek ez nem tet
szik, de hát ki tehet róla, ez ellen nincs 
„ p r i v i l e g i u m" . 

Lévén tehát, hogy a románok és ma
gyarok között tartott testvéresülési ünne
pély nevezetesebb esemény, mint a milyen
nek önök szerették volna, hogy legyen, 
nem lehet to lakodásnak nevezni, hogy az 
ez a lkalommal érzett s nyilvánított hűségün
ket felséges szeretett k i rá lyunknak tudtára 
kívántuk adni, a mit is ő felsége talán 
azért, hogy nincsen annyira elcsépelve, 
mint másoké, köszönettel és kegyteljesen 
tudomásul méltóztatott venni. F u r c s a do
log, hogy ő felsége azok iránt a honpol
gárok iránt is, a kik közül egy-egy ezred
ben kettőnél több is van, a ki nem Írás
tudó, jó indulattal viseltetik. 

Most már térjünk által a német kér
désre. —; 

Igaz, hogy Oszt rák-Magyarország a 
porosz franczia háború alatt semlegesen 
viselte magát , és épen ezért nem lett volna 
egyik nemzetiségnek sem oka, a poroszok 
győzelmei feletti örömében diadal ünnepet 

ülni, valamint a többi nemzetiségek sem 
rendeztek halotti torokat. 

K á r hogy nem nevezték meg a helye
ket, hogy a Lajtán innen és tul melyik 
számtalan helyeken rendeztek győzelmi ün
nepélveket. A hol tudomásunk szerént ren
dezve voltak, mindenütt fordultak elő némi 
tréfaságok. Pes t re nézve megjegyezzük, 
hogy ott a győzelmi ünnepélyt idegenek 
rendezték, a kiktől azt rosz néven senki 
sem veszi, lévén, hogy tőlük semminemű 
hazafiságot követelni nem lehet. 

Önök a németegységért ra jonganak, 
és tele torokkal k ívánták Elsass és Lotha
ringia bekebelezését, mivel azok egykor a 
német császársághoz tartoztak. 

Hiszen önök nagy tudósok és igy azt 
is tudják, h o g y Austr iának egy része hason
lóképen a német császársághoz tartozott, 
és mind addig, a míg azok oda nem csa
toltatnak, a német egység nem tökéletes. 
Dtô lássák önök, mi az osz t rák-magyar bi
rodalomból senki, még az önök és a német 
egység kedvéért sem adunk még egy tal
palatnyit sem, és mind azt, a ki ezt tenni 
vagy csak engedni is akarná , legalább is 
rosz hazafinak neveznők és nem ta r tanok 
érdemesnek, hogy drága hazánk kenyeré t 
egye. — _ 

A mi a culturát illeti, megengedjük, 
hogy a németek szorgalmas jó polgárok, 
hogy tudnak olvasni és írni, még azt is, 
hogy sokan közülők az első pillantásra 
megtudják különböztetni a bakk balhát a 
nyösténytől ; szóval, hogy sistematikus tu
dákos emberek. 

De ez még nem elég az üdvösségre, 
mert látják, erre a khinaiaki s képesek, ha
nem a mi a valódi nagy eszméket illeti, a 
világ szabadság előharezosa az a nép volt, 
a melyet önök oly szivesen ócsárolnak és 

Poroszország1 létre jövetele és terjesz

kedése. 

(Történelmi correpetitió), 

irta a Denevér. 

N e m lesz é rdek te len , Poroszország történetét , 
az elvi tázhatlan t ények lapjai köz t fürkészve átfut
nunk , — és habár a j e lenkorbani fájdalmas je len
ségkén t feltűnt porosz kardura lom, a szabadság el
veivel m é g oly e l len té tben áll ; — mégis tanúságos 
(habár nem minden lépten követésre méltó) Porosz
ország azon ha t és fél százados pályafutása, mely
n e k nyomán egy m a r o k n y i barbár országocskából 
Eu ropa egy ik nagyha ta lmává és a miveltség és pol
gárosodás czége alat t a német nemze t zsarnokává 
lett . — 

Természe tes , hogy ezen ka tona i kényuralom
n a k vége is (talán hamarabb mintsem sejtjük) be 
fog k ö v e t k e z n i , és h i s szük , r emény i jük só't óhajtjuk, 
hogy azon most a porosz sisak a la t t egy prófonttá 
gyú r t — de szabad eszméket kebelében mégis ápoló 
néme t nemzet , a Bismarkismusból a democrat ismusba 
lépve, az emberiség — — — — — — — — — 
no de ne prophetisáljunk, hagyjuk az t másokra, — 
pi l lantsunk a múltba. 

A z északi szlávok, különösen a l engye l ek my-
thologiája szerint, egy sarmatha fejedelemnek n é g y 

fia volt, u. m. : f ízech, Lech, Pruss és Russ és ezek 
apjuk — akkor n a g y n a k képzel t — birodalmán 
megosztozván, Czech a csehek, Lech a lengyelek, 
Pruss a poroszok és Rusz az oroszok (de nem musz
kák) ős apjaivá le t tek vaja ; — az igaz ezen my-
thos valóságát nem bizonyíthatni , mert négy hősünk 
jó keresz tény fogalmak szerint pogány lóvén, nem 
matr iculáztat tak. 

A n n y i áll és a történelem lapjaiból kivehető, 
hogy a „Kelet i tenger, Visztula és Memmel" közti 
föld a X . század körül „Prucia , P ru teu ia és Bo-
russia" nevekke l neveztete t t , és 9 2 7 . évben állítta
tott fel a német birodalomnak Borussia barbár népei 
elleni megvédése szempontjából az „északi örgróf-
ság" Henr ik (a madarász) német cszászár egyszers
mind szász fejedelem által ; — t. i. az Oder vize 
partján lakozott szlávok részint leigáztatván, részint 
észak keletfelé „Borussiába" űzetvén, midőn főváro
suk „Bronabór" (brona-borona, bór gen : bru-erdö-
fekete, sötét fenyves erdő-lengyelül) is elfoglaltatott 
s neve „Brandenburggá" németesitetet t , (Hódvilág-
Halvelagjen etc.) ,az örgrófság és idővel a „branden
burgi" nevet vet te fel, és az első örökös őrgróf 1 1 3 3 -
ban Albrecht (der Bár) Ballenstádti gróf (később az 
anhal t — h a m b u r g i hercegek ősapja) lett 

A „poroszok" illetőleg „borussoknak* a keresz
t ény hitre való léri tése érdekében már ezelőtt té te
tett több kísérlet, — de ők kr iv névvel címzett fő
papjaik által vezet tetve mindenkor el lentál lot tak még 
az erőszakos tér í tésnek is. 

Adalber t (a szent) prágai érsek, — ki I . Ist
ván magyar k i rá ly t is megkeresztel te , — mint té
rítő a borussok közé menvén 9 9 7 . év Apri l 23-án, 

egy pogány pap által, ott hol ma Fischhaufon áll 
öletett meg. 

(Boleslav lengyel k i rá ly Adalber t — lengye
lül Wojeciech — testét kivál tván, azt a gneznai 
székes egyház sírboltjába temettet te ; — hogy és 
mint kerül t Adalber t koponyája az esztergomi érseki 
kincstárba ? — Adalber tnek ké t koponyája volt e ? 
az illető egyházi okmánytá rak volnának képesek 
felvilágosíthatni, de ez némely rel iquiák al ibi jének 
tör ténetéhez tartozik. 

Hason sors érte „Bruno" apátot is, ki 1008 
Márczius havában 18 kísérőjével együt t „L i tván ia" 
szélén öletett meg. 

Minekutána a szabadságukat és ősi val lásukat 
féltő borusszok, a térítési erőszakoskodások folytán 
vérszemre kapva, „a már akkor hata lmaskodó papi 
befolyás gyámsága alat t állott" ke resz tény de „slav 
tes tvér" szomszédjaik, különösen „Masovia", a keresz
tény papság kiváló támasza ellen fordultak fegyve
rükkel , — utóbbi ország hercege „I . K o n r á d " , az 
azon időben „ I I . András magyar k i r á l y " által E r 
délyből 1 2 2 5 . évben, szabadalmaikkal i vissza élés 
miatt elűzött „német lovagokat" (kik az á l ta luk bírt 
Barcza vidékét a pápák bir tokába adni akar ták , ) 
hívta segítségül, velük oly forma szerződésre lépvén, 
hogy minden ál taluk Borussiaban tör ténendő elfog
lalás a rend örökös tulajdona legyen, valamint K u l m 
területe is ; és mii iekutánna a császár és pápa ezen 
szerzödvényt megerősítet ték, 1230 . évben je len t meg 
a Visztula mellett Ba lk He rmann a hadmester (Heer-
meister) 100 lovaggal s ezek apródjai valamint fegy-
vernökeivel , k ike t majdan többen is köve t tek és 
k ikhez nemsokára egész keresztes had csatlakozott . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k ) 



a melynek buktán önök örömükben nem 
tudják hová legyenek. 

A mi szegény hazánk mul t sőt még 
jelen szomorú sorsát illeti, azt önök, j ó 
uraim, nincsen miért szemünkre lobbantsák. 
Önök, már faj rokonságuknál fogva min
dent tudók és igy azt is tudni fogják, 
h o g y szegény hazánk évszázadokon ke
resztül mit szenvedett, és k i számithatják 
Önök, hogy mi módunk és mennyi időnk 
maradot t nekünk a tanulásra, és mind a 
mellett lássák j ó uraim, vannak népek a 
melyek felőliünk, ha bár nem is laknak 
velünk egy hazában, sokkal j obb vélemény
ben vannak, és reméljük, hogy a mivelö-
dési képességet és akaratot önök sem dis
putálják el tőlünk. H a n e m máskor jó lesz, 
ha más forrásból merítenek és nem írják 
le vakon azt a mit egy segesvári fiatal ur 
nemzetünk lealázására irt a „Neue Fre ie 
Pressébe. 

H a önök, jó uraim, ki t udnák nyitni 
szemeiket, csak hamar átlátnák, hogy majd 
minden intézményeikkel egy pár századdal 
elmaradtak. 

Nem elég, hogy sok és nagy falak 
legyenek oskolák számára : az abban ural
kodó szellem a fődolog. 

Nem elég dicsekedni aval, hogy va
laki békés polgár és az adót megfizeti, 
mert azt másnak is meg kell tenni, külön
ben meggyül a baja. 

N e m elég universitás és communitás, 
ha nem halad a korszellemmel és ma is 
kivál tságokért epedezik. De önök ugy bele 
szoktak a sajátjukat és egymást kölcsönö
sen dicsérni, hogy végre maguk is elhit
ték, hogy „valami különös a többi embe
rek felett áló lények." Lássanak utánna és 
javí tsanak, hol szükséges, mert még mesz-
sze van azon idő, mikor nem csak „önök" 
magukról , ha nem „ m á s o k " is önökről 
azt mongják : , ; D u leuchtend Volk der 
Welt. — 

A mi a Nemere német falóságát illeti, 
a r ra röviden csak azt kivánjuk megjegyez
ni, hogy mi bizon nem szeretjük azt a né
metet, a ki nekünk a nyakunkra akar ülni, 
és az ilyent eddig sem szerettük, és aztot 
sem szeretjük, a ki a privilégium imádás-
b a n és az öndicsérésben a szemérem ha
tárain t u lmenyen , meg aztán pedig az 
olyant legkivált nem szeretnők, a ki ve
lünk egy hazában akarna lakni és aztán 
azt mondaná : „hogy egy közöt tünk és P o 
roszország között támadandó háború ese
tére nagyon természetesen a Porosszal tar
t ana" , vagy pedig aztot, a ki arra köszön
tene p o h a r a t : „hogy most már adja az 
isten, hogy minél hamarább a fekete ten
gerig miuden poroszifikálva legyen", söt 
megvalja a Nemere, hogy az ilyen 
beszédeket nagyon ingerlőnek és kihivo-
n a k tar taná, sőt még azon sem csodál
kozna, ha az ilyen jó hazafiak nagyon is 
kellene, hogy őriztessék maguka t az ázsiai 
barbar izmus ellen. 

Pedig nem volna szükséges még ez 
esetben sem, hiszen tapasztalhatták, h o g y 
a m a g y a r annyira felül áll az eféle dol
gokban, hogy még sokkal tetemesebbekért 
sem állott boszut. 

A Nemerének meg van az a betegsé
ge, hogy e haza minden lakóitól megkí
vánja a j ó h a z a f i s á g o t . H a n e m ki-
gyelmetek, a mig a más diagnózisát esz
tergálnák, jobb volna saját puffadások után 
nézni, mert ha megtalá lnak repedni, igen
igen nehéz szagja lesz. 

Adió ! aztán ha találkozunk, mondják 
meg, hogy mifélék : 

M u t t e r l a n d i v a g y T o c h t e r -
l a n d i e i n g e b i l d e t p a t r i ó t á k ? 

Ncpnevclésíigy. 
Halha t l an emlékű ok ta tásügyérünk számos in

tézkedései között a tanítás és nevelés terén kiváló 
horderövel b i rnak a je les szervezetű tanképezdék . 
melyek mind ismeretre mind működésre nézt derék 
egyéneke t adnak a haza közműveltségét , tehát jó l lé
tét s szabadságát megalapító szellemi műhe lyeknek , 
hol nemcsak buzgalommal, hanem hathatós szellemi 
erővel is gazdagít ják a kis sarjadék értelmét s vív
j á k ki biztosan a tanitói tekin té ly t . 

U g y de ezen s ikerek a jövőé, a j e len koránt
sem dicsekedhet ik országszerte ily k é p z e t t ' t a n e r ő k 
kel , sok féltanitó viseli még a diszes tanitói nevet, 
nem lévén a lka lmuk a megkívántató szaktudományt 
megsze rezn i ; pedig a hazai t anügy mezején müveit , 
emelkedet t le lkű és t iszteletre méltó egyéneke t óhaj
tunk látni, mer t a népnevelés az emberiség üdve. 
Azér t magasztos a póttanfolyam eszméje és kivitele, 
hol hat hetet lelkesen használva érett férfiúnak meg-
becsülhetlen kincs. Nem merí thető ugyan e rövid 
idő alat t a neveléstudományból, — mely a többi tu
dományok és művészetek kezelőjét az embert ké
pezi — egy teljes egész, de arra, hogy a résztvevő 
annak főszabályait , valamint az előirt t an tá rgyak 
módszerébeni ismereteket elsajátíthassa, az uj tan
eszközök kezelésével megismerkedhessek, szóval le lke 
erőt, esze világot és i rányt nyerjen, szinte elég
séges. — 

K á r volna az énektaní tás t s főkép a tornagya
kor la tokat mellőzni, nem a balgátok erőinek kifej
tése — ez késő volna — mint az abbani j á r t a s ság 
s tanithatási ügyesség elérése véget t ! 

Részemről a népnevelök méltányos d í jazásá t 
föltéve leginkább a képezdék és póttanfolyamok által 
vélem a nép tanodák biztos alapját letéve. 

l i o j d 1 F a r k a s . 

lába járn i kénysze r í t senek : a szentiványi tisztelendő 
plébános ur a laborfalvi birónak ezt irta : 

„Az iskolai év kezde te nem Október , hanem 
November eleje. Kántor nem lévén, November vé
géig ne kényszerí tse a ka tbol ikus gye rmekeke t isko
lába já rn i , mert az unitáriusokhoz já rn iok nem sza
bad ." P e d i g nálunk már ekkor az iskola községivé 
volt változtatva, tebát nem unitárius iskola volt. 

Engem nagyon kel lemetlen helyzetbe hoznak 
az illyen eljárások, mert a nép az a része, me ly 
még ez idő szerént az anyagi fillért a szellemi 
kincsnél többre becsüli — látva az ottani öthavi is
koláztatást — a nállunki nyolczhavi k i ta r tásér t en
gem kárhozta t . 

Bizonyosan az i l lyenekböl e rednek azok a vé
lemények is, melyek azt az okos dolgot ta lá l ták fel 
el lenem, hogy a 80 írt. ál lam segélyt , — melyet a 
nagymél tóságú V. K. ügyiminis ter ő Excel lent iá ja 
becsületes szorgalmamért kegyes volt engedélyezni 
— megvesztegetésül kap tam, hogy a népet a közös 
iskolaügy eszméjére reá beszélve — állítás szerént 
— minden nyomorúságba belé vezessem. 

Hlyen gáta ink vannak §gy iknek fenn állása, 
más iknak lerombolása volna üdvös. K . L . 

Magyar képviselőház. 
A képviselőház m. h. 29-én rövid tanácsko

zásra gyűl t össze. 
A képviselőház ülésében véglegesen megsza

vaz ta t tak az erdélyi arányosításról és a dalmátor
szági tűzifa adómentességéről szóló tvjavaslatok s 
megelőzőleg a ko rmány és a pénzügyi bizottság ré
széről tör tént többféle előterjesztés. 

A napirendet megélLiző tárgysorozatból felem
lítjük, hogy D e á k Ferencz benyújtot ta az országos 
kereskedelmi akadémia felállítására czélzó ké rvény t 
és Dietr ich Ignácz a bíróságok szervezését illetőleg 
interpellálta az igazságügyminisztert . 

A főrendiház ülésének tá rgyá t a képviselőházi 
izenet átvétele képezte . Az i r tványokról szóló tvja-
vaslat felolvastatván, a jogügyi bizottsághoz utasít ta
tott vé leményadás végett . 

A legközelebbi ülés hétfő d. e. 1*1 órára tü
zetett ki. 

V i d é k . 
Tiszte l t szerkesztő ur ! 

Nem álhatóm meg, hogy egy botrányos tényt , 
— mely el lenkezik a n é p n e v e l é s ^ országos törvé
n y e k k e l — a t . olvasó közönség részre hajlatban 
itélő széke elé ne állítsak. 

Szent ivány érdemes r. katbol ikus le lkésze — 
a Szent iványi r. katbol ikus népiskolával — Apr i l 
30-án exament adatott, — melyben olyan esetek is 
fordultak elő me lyek e ko rnak — h an em erről szólni 
fognak azok, k ike t a felszólalás kötelez ; nekem a 
törvénnyel ellenkező időben tartott vizsgálattal lévén 
bajom, k é r d e m ; mellyik az a törvény; mely a szent
iványi népiskolának kiváltságot ad a többiek felett, 
hogy ö az iskolai évet kéthóval később kezdje s 
egyhóval előbb végezze ? 

A z a bénemvehetö mentsége sem lehet a tisz
telt le lkész urnák, hogy a szülők kívánságára tet te, 
mert több szent iványi gye rmekes szülő félkért : fo
gadjam el gyermekeike t laborfalvi iskolámba a még 
hátralévő idő alatt . 

Ná l lunk ké t nevezetes gátja van a nevelésügy 
ha ladásának : 

Az egyik a felekezeti fél tékenység, a más az 
erőszakos önrendelkezési j o g gátja ; az egy ike t a 
felvilágosultabb kor se tudja még lerombolni. A má
sikat a t isztább ismeretek terjedése se tudja már 
egyszer fölépíteni. Szomorú dolog az , hogy mig a 
testvéri ragaszkodás szent erejével, a felekezeti félté
kenység gátját lerombolni nem lehet, addig az erő
szakos önrendelkezés, — az ország által hozott és 
már szentesitet t iskolai törvény eleibe hata lmas gát
j á t feltudja áll í tani. 

A mult évi Octobert megelőzőleg, midőn a 
nagyságos tanfelügyelő ur és a tekintetes t isztség a 
község Biráit felszóllitotta, hogy a népiskolai tör
vények alapján minden tanköteles , gyermeke t isko-

K ü l f ö l d . 
Bismarck, mint a távsürgöny je lez te , legköze

lebb oda utasí tot ta Fabr ice tábornokot, hogy a com-
munenél lépéseket tegyen a párisi érsek kiszabadí
tása iránt s fenyegetőzzék, miszerint az ily, a hu
manitást sértő te t tek arra fogják kényszer í teni a 
porosz k o r m á n y t , hogy beavatkozzék a franczia 
törvényes ko rmány és a commune köz t folytatott 
harczba. 

Valóban Bismarck felettébb meg lehet akadva 
a beavatkozásra okul szolgáló indokok fölkeresésé
ben, hogy D a r b o y érsek személyiségébez közti a be- , 
vagy a be nem avatkozás kérdését , minek egyébi rán t 
mégis meg lett azon jó k ö v e t k e z m é n y e , hogy a com
mune legközelebbi ülésében tet t azon indí tvány, mi
szerint a vcrsaillesi nemzetörök által agyon lőtt négy 
nemzetőrér t viszonzás fejében, lövessék agyon a pá
risi érsek és Chaudey, e lvet te tet t ; söt Cluzeret még 
azt is megígérte , hogy a communenél lépéseket fog 
tenni a párisi é r sek , s a többi papok szabadonbo
csátása iránt . 

Mint a „N. A." hallja a bajor püspökök Eich-
stádtben összegyűlnek tanácskozni egy, a pápához 
intézendő felirat szerkesztése felett. 

A „A. Pos t z tng" közli, hogy dr. Fr iedr ich ta
nár a rá kimondott exkommunikácziót nem ismerte 
el, s nem tartja magát kiközösi tet tnek. 

Döll inger tebát kérdést intézet t a királyi föud-
varmesteri hivatalhoz, vájjon a pátronátus részéről 
té te tnék-e akadá ly elébe azon esetre, ha ö köteles
ségét továbbra is tenné, s misét mondana. 

Döll inger a legközelebbi napokban egy indo
kolt levelet fog intézni a müncheni érsekhez, mely
ben kifejti, hogy az érsek ál tal kimondott excommu-
nikáczió semmi és semmis. 

A „Köln. Z tng" egy párisi leveléből a követ
kezőket vesszük át : 

„Azon zázlóaljak száma, mely a commune mel
lől eláll, mindinkább nagyobbodik. Ujabban ismét 
három, a 18 , 19 és 20 . zászlóaljat kel le t t feloszlatni, 
me lyek megtagadták az engede lmessége t ; a 1 1 . és 
más több zászlóalj nem aka r a sánezokra vonulni. A 
1 1 . zászlóalj ma d. u. (27-én) fegyvereztetet t le . 
Nyi l t el lentállásra ez a lkalommal nem kerü l t a do
log, valamint egész Par is t még most békésen bájtja 
nyaká t a kommune igájába. 

A fö haderőt képezik a Par i sban levő idege
nek . E z e k már a legmagasabb ál lásokra is eljutot
tak, mint Dombrovszki , Wencze l ezredes, dr. He r t z -
feld, a városbázának főorvosa, D m n o w százados s tb. 
E g y ismert nevü belga is megérkezet t Par isba , a 
forradalmár Spilthoru, k i 1848-ban a „Risquons to
u t" társaság élén állott, mely Pa r i sban szervezve 
volt azon czélra, hogy onnét Belgium megtámadtas -
sék, s ott a köztársaság kiál tassék. 

E z e n idő óta Spilthorn Amer ikában élt, s most 
Par isba jö t t , hogy a commune fáradozásait támogassa . 
A belgák egyébiránt most j e l en tékeny szerepet j á t 
szanak Par i sban . 

A szeptemberi kormány sokat beosztott közü
lük a nemzetörök közé, s most a commune leghűbb 
emberei . A városház emberei mindent e lkövetnek, 
hogy harezosaik számát nagyobbí tsák. A vidékről is 
erősítéseket vonnak be, s minden nagyobb városba 
ügynököket kü ldenek , hogy ott embereke t toboroz
zanak. E z e n ü g y n ö k ö k egész 1 5 0 0 frankig fizetnek 
egy ember t . Mi a vidéket illeti , a commune most 
támogatás t talált azon társula tban, mely „Alliance 
républicaine des Depau temen tes" nevet visel. E z e n 
társulat állítólag békés eszközöket használ czéljaira, 
mivel azonban mul t vasárnap tar tot t ü l é sében oly 
föltételeket állított fel, me lyeke t Versailles épen nem 
fogadhat el, s azon esetre, ha Versailles azokat nem 



fogadja el, a vidéken propagandát ígérkezik csinálni 
Versai l les ellen, igy a társulat egyszerűen a com
mune szövetségese gyanán t t ek in the tő . " 

A német nagy főhadiszállás demobilizácziója 
május 1-jére rendel te te t t el. Bordeauxban és az el
foglalt te rü le teken n é h á n y bankház vonakodott a na
gyobb franczia bank j egyeke t pári-árfolyamon elfo
gadni , az el lenszegülés azonban mihamar elfojtatott. 
— A hadi tanács egy határozata szerint a német 
csapa tak eshetölcges részvétele a fölkelés elnyomá
sában, csak Paris bombázásában és a Parison kivüli 
barczban fog állani. 

Fabr ice tábornok u tas í t t a to t t , oda működni , 
hogy a francziáktól m é g visszakapot t 1 4 0 0 német 
fogoly azonnal szabad lábra helyeztessék ; az elfogott 
német hajók szintén k i fognak adatni . 

A keresztes újság arról értesül, hogy a csá
szár fürdőbe u tazásá t illetőleg eddig még nem jö t t 
létre megállapodás ; orvosi részről előbb E m s , később 
Gaste in hozatott j avas la tba . Ugyanazon lapot hitelt-
érdemlö oldalról ér tesi t ik, hogy a császár ál tal kö
zölt igéret, m e l y szerint a császár a háború befeje
zése után a többi fejedelmekkel egyetér töleg lépése
k e t fog tenni R ó m á n a k az olaszok által történt el
foglalása ellen, sem ily, sem hasonló nem téte te t t a 
császár által, hanem csak átalános ez iránt való 
készség fejeztetett k i . 

A császár azonban fontolóra veendi az illető 
viszonyokat s koronakérdekei t . — A keresztes újság 
végül arról értesül , hogy a csapatszállitások F r a n -
cziaországba anny iban ismét megkezdet tek , a meny
nyibon az ott levő csapatok barczképességének ál
landó föntartása ezt követeli . 

G a r i b a l d i F lorencbe fog érkezni , hogy a kor
m á n y n y a l Sardinia gyarmatosí tása fölött véglegesen 
tanácskozzék. Innen a nápoly i tengeri kiáll í tásra 
fog menni . 

A k ü l f ö l d ö n l e v ő o r o s z e m i g r á n 
s o k , fölbátorítva a párisi commune példája által, 
Oroszországban szocziális felkelést szerveznek. I lyen 
proklamácziók, Bakun inna l alájegyezve, a ha tóság 
kezébe estek, miért is a határon szigorú ellenörkö-
dés uralkodik. 

A „ P o k r o k " közli a le lkészek egy fölirati 
j avas l a t á t a püspökökhöz, melyben a csalhatat lansági 
dogma visszavonását, a nemzet i egyház létesítését, a 
cseh egybázgyülés egybehivását s az alsó papság 
tűrhetőbb állását sürgetik. 

A tanács Münchenben föllép azon városi hitok-
ta ták ellen, k i k a csalliatatlansági tannal nyugta la
ní t ják a t an í tványok lelkiismeretét , s emiatt a kor
mányhoz fordult. E g y javas la t áll k é s z e n , mely 
szerint csak oly bi tokta tókkal tö l te tnének be a meg
ürül t helyek, k ik a csalhatat lansági dogmát el nem 
ismerik. 

A bajor kereskedelmi bank a jövő hótól kezd
ve azon bankok közé fog tartozni, melyek a hipo 
tekális hitelre nagy figyelmet fordí tanak. 

L e g u j a t) l). 
P á r i s, ápril 20. A commune egy 

rendeletében mindazon 1 9 — 4 0 éves párisi 
lakosokat, k ik f. hó 18-ka óta menekültek, 
naponkint i 5 egész 50 frank pénzbirság
ra itéli. 

P á r i s, ápril 30. A commune egy 
jelentésében összes veszteséget mutatja ki 
a lázadás kezdete óta a mai napig, s e 
szerint a párisi felkelők közül ez idő alatt 
elesett s megsebesült 9000, fogságba ju 
tott 3000. 

V e r s a i l l e s , ápril 30. A párisi déli 
erődök tegnap mindnyájan elhallgattak. 
Hal lomás szerint a felkelők mindez erődö
ket a légbe szándékoznak röpíteni s he
lyettök pótlékul földsánezokat emelni. A 
vasut társulatok lefizették a commune által 
követelt összeget. 

Dombrowsky főhadiszállása L a Muet-
teben van. 

A st.-dénisi polgármester felragaszok
ka l tudatja, h o g y a távirda vonalak több 
helyütt e lvágat tak s hogy a tettesek hadi
törvényszék elé fognak állíttatni. 

H a v r e, ápril 29. A küszöbön álló 
katonai választások a lkalmából a munka-
sok és commune pártolói módtölöt t repu
bl ikánus p rogrammot bocsátot tak ki. Még 
most minden csendes. 

L e r a b e r g , ápril 30. A wiliczkai ke
rületi választmány az összes kerület i taná
csosokkal egy üdvözlő föliratot közölt , me

lyet Grocholskihoz szándékozik intézni. A 
„Dziennik Po l sk i " gúnyolja Potocki Ádá
mot, mint ez üdvözlő demonstra ţ ie kezd
eményezőjé t . 

L o n d o n, ápril 30. Chislehurstból 
azon kir kezd elterjedni, hogy Mac Mahon 
benső és közvetlen összeköttetésben áll Na
póleonnal. 

M a r s a i l l e, ápril 29. Az algíri ara
bok mindenleié fellázadtak daczára az egy
más után sienvedett vereségeknek. Főnök-
jök, Hadde l ügynököke t küldöz szét az 
egész t a r tományban , hogy a különböző 
törzseket együttes működésre bírja. 

R ó m a , ápril 30. A Curia reménye, 
hogy Fransz iaország legközelebb a pápa 
világi ha ta lmának visszaalhtására fogna 
közbenjárni, je lentékenyen csökként. Hite
les forrásból hírlik, hogy az uj franczia 
követ, Harconr t . Antonellival első összejö
vetele alkalmával , nem bocsátkozott poli
tikai fejtegetésbe, s csak ar ra szorítkozott, 
hogy kifejezést adjon ama tiszteletnek, me
lyei ő maga és a versaillesi ko rmány a 
pápa iránt viseltetnek. 

Midőn Antonelli türelmetlenül a poli
t ikára vitte át a beszélgetés tárgyát , Har -
court kijelenté, hogy Francziaország óhajtja 
azon idó eljövetelét, midőn a pápának bir
toka visszaszerzéséhez segédkezet nyújt
hatna , de jelen szerencsétlen helyzetében 
mit sem tehet. 

Az 1871-iki köztársaság egészen kü
lönböző az 1848-iki köztársaságtól, és Olasz
ország viszonyai is lényegesen másként 
a lakul tak azóta. Sajnálja, hogy ily szava
ka t kell használnia, de kénytelen vele. Kü l 
detése a jelen pillanatban egyedül a F r a n 
cziaországot kormányzó férfiak jóakarata 
nak bizonyítékául tekinthető. 

társulatot, mely eddigelé j ó igyekeze t mellett ál talá
ban véve sikerül ten választott darabokkal törekedet t 
annak elismerését kiérdemelni . 

Végü l pedig figyelmeztetjük mindazokat , k i k 
élvezetes estét a k a r n a k tölteni, a jövő szombaton, 
az az Május 6-án „ G y ö r f f y n é " j a v á r a adandó 
jutalomjátékra . S. 

V e g y e s . 
" ( A 

folyó hó 
irodájába 
tagok és 
% gyűjtő 
hivatnak. 

z a j z o n i S í i " e m l é k b i z o t t m á n y a ) 
12 -é re délelőtti 11 órára ügyvéd K e n y e r e s 
gyűlés t rendezet t , a melyre a bizot tmányi 
ügybará tok még pedig azon kéréssel , hogy 
iveket m a g u k k a l hozzák, t isztelettel rneg-

B i t a i S á n d o r , 
b izot tmányi elnök. 

A „íYemere" eredeti táviratai. 
F e l a d a t o t t P e s t e n 4 - á n d. u, 9 óra . 
É r k e z e t t 4 - á n 11 óra . 

A Deákklubb felszólítására, a 
halos bizottmány, félig deákpárt, 
félig baloldal tagjaiból, tanácsko-
zand, a huszonöttös bizottmány 
munkálata netaláni en bloc elfo
gadtatásáról. 

A Párisi hadsereg több lé
nyeges vereteseket szenvedett és 
a város belsejébe visszavonul. 

Magyar szinház Brassóban. 
Mult vasárnap, az az ápr. 30-án : „A R a b " ere

deti népszínmű da lokka l 3 szakaszban Szigligetitől, 
adatot t zsúfolásig telt ház előtt. A szerepek j ó fel
voltak osztva s különösen s ikerül tnek mondhatni 
Poplavecz ka landor (Györffy), Kövesdi Andrá s (id. 
Bács), Zsuzsi (Györffy Amália) és Pé te r (ifj. Bács) 
j á t éká t . — 

K e d d e n az az Május 2-án ké t vígjátékot volt 
szerencsénk lá thatni a „Fehé r Othel lót" , franczia 
vigjáték 1 felvonásban és a „Szerelem és örökséget, 
vigjáték k é t felvonásban Szigetitől. — Az első da
rabban nagy tetszésben részesültek Hörcsögi Mór (Tö
rök) mint vad szerelem féltő és Szel idke (ifj. Bács) 
mint egészen jogtalanul gyanúsí tot t szerelmes. A 
második darab nem kevésbbé volt a lkalmatos a kö 
zönséget megnevet te tn i sőt még megkaczagta tn i is. 
T a m á s bácsi az agg huszár (Osváth), F ló ra , Geröfi 
J á n o s leánya (Györffyné), és Árpád Zarándivc fia 
(Györffy) igen ügyesen szerepeltek. — Záradéku l ifj. 
Bács K. lejtó a Há tszeg vidéki román tánezot román 
nemzet i öl tönyben a számosan megjelent románok 
nagy tetszése közt . Ifj. Bácst jogosan nevezhetni a 
társulat bal lct tánczosának is. 

Óhajtandó, hogy a bérlet második fele is, mely 
f. h 7-én kezdődik oly jól látogatott ház előtt vegye 
folyamatját, mint az annak első féle alat t történt . 
Ajánljuk a t. közönség figyelmébe s pártfogásába a 

(A h o n v é d s é g n é l ) következő kinevezések 
tör téntek : A s c h e r i n a n n F e r e n c z gyalogsági 
honvédezredessé és a szegedi honvédkerü le t parancs
nokává ; T o l n a i G á b o r ő rnagy alezredessé ; 
K r a f t Á* g o s t o n főhadnagy másod osztályú szá
zadossá ; T h e 1 m a n Josef, C z i k é 1 y J á n o s , 
B e r t a l a n Izsák és K ö p e Lajos hadnagyok fő
hadnagyokká és még többen a tet t leges á l lomány
ban. — 

(A t o r p e d ó k ) épitése a Dardane l l ák s a 
Bosphorus védelmére egy amer ika i tiszt igazgatása 
a la t t buzgón folytattatik. 

(O m e r p a s a ) az összes török hadseregek 
főparancsnoka , ápril is 18 án Kons tan t inápolyban 
meghalt . 

(A s z á s z u n i v e r s i t á s ) uj ü lésszakát f. 
h. 4-én megnyitot ta . 

( K ö h a l o m s z é k b e n ) az egyetemi képv i 
selőségről lemondott Rozsondai le lkész helyébe m. 
h. 24-én Ábrahám Fr igyes segédlelkész választatot t 
meg. I s t ennek hála nem szűkölködünk „papokban." : 
ha az egyik lemond, k a p u n k helyébe ha kel l eze
rét is. — 

( E l ő f i z e t é s i f ö l h i v á s . ) B e k e A n t a l 
szentszéki ü lnök és jegyző , egyház-tört . és jog taná r 
Káro ly Fehérvá r t t folyó év, april 10-én előfizetési 
fölhívást bocsájtott k i az ál tala szerkeszte t t e lmélet i 
és gyarkor la t i „Egyház i i r ány tanra" . A mü terje
delme körülbeíöl 2 5 év leend, 8-ad rétben, szép fe
hér papíron, jó l olvasható tiszta be tűkkel . E g y pél
dány ára 2 frt. o. e. T í z pé ldány után a gyűj tőnek 
egy t isztelet-példány j á r . 

(A m. k . h o n v é d e l m i m i n i s t e r i u m ) 
közelebb több pályázatot hirdet hadbírósági gyakor 
noki állomásra. A pá lyázóknak jogvégze t t eknek kel l 
lenni s a kiállott vizsgálat u tán azonnal hadbiró-
hadnagy rangot nyernek, egy másod osztályú had
nagyi fizetéssel s j á ru lékokka l . Az évi dij 3 0 0 
frtra rug. 

(A k o l o z s v á r i k e l e t i v a s ú t n a k ) ko -
lozskocsárdi szakasza egy konsorcziumnak adatot t k i 
építésre. A „Kele t " értesülése szerint e konsorczium 
tagjai : gr. Bánffy Albert , Eker l s l ey Kilgour, gr. 
Bánffy Béla. 

Miután a magas kormány rendelete folytán 
Gyula -Fe j érvárra át té tet tem és Brassó városát el kel l 
hagynom, nem mulaszthatom el, a tisztelt közönség
nek irántam mutatot t jó akara táér t , telyes köszöne
temet nyi lvánítani . 

H a j e k W e n c z e 1, 
távirdai küldöncz. 

(A g ö r ö g - k e l e t i ) főegyházmegyei zs inat 
most foly N.-Szebenben. J e l en l eg a főegyházmegyei 
köl tségvetés tárgyalásai v a n n a k az ü lések napi
rendjén. 

( A z i d e i u j o n e z o z á s i e r e d m é n y.) 
Erdé lyben az eddig beérkezet t adatot t szerint kö 
vetkező : A sorozásra behivott 6 2 0 7 hadköteles k ö 
zül 3 9 2 1 a közös hadseregbe, 2 9 4 a t a r t a l ékcsapa
tokba osztatott . 

A honvédzászlóaljak részére 1 8 8 5 ujoncz á l 
líttatott . A hadköte lesek közül 4971 -eu távol van
nak, k i k utólag a honvédséghez fognak soroztatni . 
Az ujonezozás febr. 1-sején kezdődött s ápril 16-án 
fejeztetett he . 

Bécsi börze május 4-CD. Brassói pénzáruk m. 4-én. 
Pénznemek. Pénznemek. 

A r a n y • • . 5 . 8 9 
N a p o l e o n d ' o r . . 9. 9 2 N a p o l e o n d ' o r . 9. 9 0 
E z ü s t . . . . . 1 2 2 . 5 0 Magyar 2 0 frane . 9 . 9 0 
Magyar f ö l d t e h e r m . 7 9 . 9 0 E z ü s t h u s z a s . 4 2 
Erdé ly i „ . 7 4 . 7 5 Tal lér . . . . 2 . 3 5 
Banat i „ . 7 9 . 5 0 T ö r ö k lira . 1 1 . 4 0 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Kenyeres Adolí. 
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HIRDETMÉNY. 
Az ország köl tségén fentartott helybeli szem

gyógyintézet folyó évi május 1-sojén nyi t ta t ik meg 
és folyó évi szektember végéig használ ta tbat ik . 

Azon szembetegek tehát , k ik ezen intézetbe 
való felvételüket k ívánják , a r ra figyelmeztetnek, 
hogy magokat Mysz E d e , orvostudor és országos 
szemorvos urnái város lópiacz 29 . szám je len tsék ós 
szegénységek esetében a tö rvény által elöirtt sze
génység i b izonyí tványt bemutasák . 86 

A S í r . 1 cziuiii 
szálodában 

a tisztelt közönség használatára áll 
30 csinoson és tisztán bútorozott szoba, 
egy diszes terem és kávéház, valamint ki
tűnő szépségű kerti helyiség ; legfinomabb 
kűl és belföldi borok, külömböző serek, 
pontos szolgálat és mérsékelt étel árak. 

Szobák ára 80 kr., fel legfennebb 
1 forint 50 kr . 

Fentebbiek ajánlata mellett biztosítom 
a tisztelt közönséget miszerént minden 
igyekezetem abban fog öszpontosulni, hogy 
tisztelt vendégeim teljes megelégedését ki
érdemeljem. (81) 5—5 

B r a s s ó tavasz elő 1871 . 

Kiiofi : I ilnios, 
gyakorló orvos, 84 2 — 3 

lakása nagyutcza 531 szám alatt. 

Wanke János 
vendéglős és a Nr. 1 szálloda haszonbérlője. 

Árleitési hirdetmény. 
A főméltóságu rn. kir. közmunka- és közle

kedési minisztériumnak 1871. márcz. 21-én 14.902 
—1870 sz. alatt kelt magas engedélyezési rendelete 
folytán a héjjasfalva-csikszeredai útvonal II—ík sza
kaszán, u. m. Timafalva felső végétói a détsfalvi 
fedeleshidig nyúló útrészen többféle építkezések lé
vén, azok közüi jelenleg 6 kö-áteresz egy kis fa-
felzetü hidra, 552 kerékvetöre 256 f.-öl koriálfára 
és egy 1 öl hosszu kis jászolgátra, f. évi május 
15-én délelőtti 10 órákor, ns. Udvarhelyszék köz
házának nagytermében nyilvános árlejtés fog tar
tatni, mire is a vállalkozni kívánók ezennel meg
hivatnak. 

A 6 átereszre és a kis hidra van engedé
lyezve anyag- és mester-mübérre 2049 frt. 94 kr. 

Az 552 kerékvetöre engedélyezve anyag- és 
mester-mübérre 743 frt. 95 kr. 

A 256 korlátfára engedélyezve anyag- és me-
ster-mübérre 8 frt. 3 kr. 

Összesen 3263 frt. 88 kr. osztr. értékben. 
Azonkívül pedig a udvarhelyi sz. közelebb eső 

közrnunkaeröből fog vállalkozónak adatni a fenn 
megnevezett munkákra segítségül 645 kézi és 207 
igás napszám. 

Az ezen építkezésekre vonatkozó tervek — 
egységi és összesített árjegyzékek — mint szintén 
az árlejtési részi ites és általános feltételek is, — 
az árlejtés idejének bekövetkeztéig megtekinthetők 
lesznek a sz.-udvarhelyi m. kir. mérnöki hivatal 
irodájában, a bethlenutczában Kovács Domokos há
zánál a szokott hivatalos órákon, u. m. : délelőtt 9 
töl 12-ig és délután 3-tól 6-ig. 

A vállalkozni kívánok kötelesek az árlejtés 
megkezdése előtt a kikiáltási összegnek 5 % szá
zalékát n. 3263 frt. 88 krhói 163 forintot bánát
pénzül letenni, melyet a vállalkozó az árlejtés vé

gén 7 % százalékra tartozik biztosilékpénzül kiegé
szüld ; a többi pedig bánatpénzéi visszakapja. 

A szóbeli árlejtés megkezdéséig elfogadtatnak 
Írásbeli ajánlatok is, ha azok szabályszerüleg szer
kesztve s bánatpénzzel fedezve küldetnek be. 

Székely-Udvarhelytt, 1871. ápril 20-án. 

85 2 3 
Danid Gábor, 

főkirálybiró. 
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82 2 — 3 

Alólirt ezennel tisztelettel jelenti a t cz. kö
zönségnek, hogy a folyó hó, az az Májú® el
méjétől kezdve 

tanító és nevelő - intézetében 
magyar, német, román és franczia 

nyelveken kivül a növendékek oktatást nyernek 
Örmény, új-görög és olasz nyelvekben is. 

az 

m » " i á m 
mMm 

egy felsőbb helyt engedélyezett kereskedelmi-tanító és nevelő-intézet
nek tulajdonosa és igazgatója Brassóban. 

Noymaiot t Homer é s Kamnerne l . 


